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| 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 i 3) Shipping order-no.
Rober§ Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542
cHub
Robert Bosch 1it 2 4) Ne. sender at the
3000 HATVAN shipping cartier
HU Hungary
5) Loading point 6)bate 31L.08.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11822519 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97157188
11) Recipient 12} Customer-no. 1000911829 Varga Trans Kft
Magna PT S.p.A. Szegfi 1t 1q.
HU 8500 Papa
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Gargo list no.
14) Delivery-funioading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {(BA)
14249 16) Arrive-date 17) Artive-time
18) Reference and no 19) Numberj 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load cam. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3546872 ta] Pallets 0 [0260001050V030J AR 160 860,0
HH2519 2510261630
Empt .customer| ox name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 6000439356
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000435359
Freight duty weight: 860,0
27) 28)
25) Sum 8 26) Volume in cdm Sum 160 860,0

29) hazardous freight classification
30} hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods forinsurance

33) Transportinsurance to cover by

34) Sender-cash an delivery

Delivered at plac carrier with
L-Madugna. (BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 ]
78106 38) Means of transpert no 37) Account assignment
\ oA 39) Lorry reg.
4 agfﬁ u,10. 40) Dispatch ype KU Pextra run iy aBig-ey
4372b?2—2 -39 22. 5 ]LJ' ,-\ r ne

42} Acknovdedgm‘éiit Gtxe,gap of goods L‘i’; %
mentioned transport compleferand, in;g- preaﬁ' covdition nac@l?d[

OdUQno (B A)

43) Takeovet-confirmaticn from the driver:
get the mentioned fransport complete, in a preper condition and
allowing safe transpert and loaded operationally reliable.

02
Company slamplr;;ggaiure SE T 2 0 19

44) The transport cofitallgs, "L‘ J of it changed

W

WWWHHWWWMMMW

097157188

13) Bordereau-fCargo list no.

[N ERATRR

11822519

Verifigmoa: FP tﬁfﬁ‘é’ (S€rya  Bur-atpal(FP)
quant,-té n
1 Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Eure-Grate-pal.[GP)
45) Plaga of trialTs Stuttgart. German law aanged by ngreement. 46) for Recolvar . ‘
!
2} Supplier-no, 8) Transperinumber
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MA/ 2019020784 1. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sendar {Name, addrass, country}
Absender (Name, Anschrift, Land)

S ——————
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

~ A fuvarozisra eltérd megéllapedds eseién isa b i Arufuvar i egy ’
Rebent Bosch Elektranika KFT. (CMR) rencelkezésel az irinyadok '
Robert Boschit 1. This Carnge is subject, notwalhstanding any clause to the contrary to tha Cenvention
on the Centract for the Internationa? Carrige of Goeds by Road (GMR)
3000 Hatvan Diese Bafirdarung unteciiegt trotz einer pegentelligan Abmachung den Bestimmungan
des Oberelnk 15 {iber den Befdrd rirag Im Inter Str gl
HU terverkehr (CMR}

Atvev (N&v, cim, orszag) Censignee (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozo (N&v, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, counlry)
Frachtfihrer {Name, Anschriff, Land) anain A

MAGNA PT 5.P.A.

1-15 und 21+22 auszuflillen unter der Verantwortung des Absenders

eSS o=

: vaalkozd
TR e bora, ST
Fo ~1 iyEBTZﬁTZ’
IT 5

Az dru kiszolgalasi helye {helység, orszag)
3 Ptace of delivery of the goods (Place, country}
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovébbi fuvarczok {Név, cim, orszag)
17 Successive cariers {(Name, address, Couniry)
Nachfolgende Frachtfithrer (Nems, Anschrift, Land}

helységlplacelOrt 70026 MODUGNO

orszagicountry/lLand  IT

ar kiszolgalasi nelye es Idopontja (nelyseg, o1szag, Idopen
4 PFlace and date of taking over of lhe goeds (Place, countsy, date)
Crt und Tag der Obernahme des Gutes {Ort, Land, Daturn)

R LVArozo lennfa !HSE' es EE]EQVZESEI

18 Camer's reservations and observations

§ Beigeflgte

Doakivania

helységiplacefOn 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszéglesuntry/land  HU
idGpont/date/Datum  2019,08.31

T Annexed documents

Established in 1 I

SAP:265875
g
= [NEredeti EKAER bizenylat cdaadva a Fuvarozdnak!
£ [aEagi) TBarabszem ) n
= Marks and Nos Numher of Gsomagofis médfa meonevezése :::::::HC:TI sz4m Gruss weight in Térfogat (m3}
E 6 Xemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the b 11 ka # Volumalnm3
o ung Anzahl der Art der Verpackung goods StatisTknutmer Brutiogewicht in Usmfrang in m3
> HNummem Packstiicke Bexeichnun Ko
3 8 PAL KFZ-2Zubehd| 864
]
g
g
<3
&
B
= Csztély Szdm  Belli
3 Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 864 0
= - - -
¥ A feladd rendelkezésel (Vam- &s egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvavd
a5 13 Sender'sinstructions {Customs and cther formaliliies) 18 Tobe paid by Absenc;‘er ' Currency, Consignee
g Anwre des A (Zoll- und Behandlung) Zu zshlen vom Wahrung Empfanger
= P:043712,043711 l
2 §
0 ]
Visszalérités 1A szAllltdssal kap de at hid Atvell
14  Reimbursement Shipping documents are completely took over
Rickerstaliung lch habe die Transporidokumente vollstindfg ibsmommen
18 Fuvardij-fizetésl rendetkezések Kiiltnleges megdllapodasok Besondere Verelnbarungen
Direction as ta freight payment 20 Special apreements
Bérnentve, freight paid, frel
Bémmentesités nélkil, freiphl 10 be pald, X v b oy emwaIRR SN
i
3 " LT M D et e AT 10 DIVETEE: Ree
21 iddpoatja 9 24 Goods recelved: Date on BRTEMS

|~ Gut empfangan: Datum am.,

1-15 lovAbbé 21+22 rovalokat a faladé 18l ki sajat felelbsségére

22 :\I f:zﬂfea;almkg%@m&m erre s Sz Az &lvevd aldlirssa és bélyegasie
Ug 0480 Mﬁg Téérsal t Signalure and stamp of the consignes
aterschrift und Sm“}ﬂ%des e
oszi {3582 3 Unterschriit und Slegn:kdes Empfingers
Jarmi Rendszdm 7 Raksiily
28  Velcle F ynumber  |Useful Joad
Fahizeuy Kennzelchen Nuizlast
MAJBYO

KUEMN f-?;@m_ S,
Via dei Ciclamin, snc- 70025 Madugno (BA)
00 SET/2619

p——

“Ricevute cof riLerva di

-

vetifica su quajita e guantita”




